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Priloga 1

 
 

(glava izvajalca) 

 
 
 

CERTIFIKAT O ZNANJU 
ITALIJANŠČINE 

 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
rojen/a dne (datum rojstva kandidata) v kraju (kraj rojstva kandidata) 
 
je dne (datum opravljanja preizkusa znanja) opravil/a izpit iz italijanščine  
 
in dokazal/a znanje na skupni evropski ravni (dosežena raven znanja). 

 
 
 
 
 
 
 

Številka potrdila: (številka potrdila) 
 
Kraj in datum: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 
        _________________________________ 

         (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 

 
 
 
 
Ta certifikat je izdan v skladu s 15.č členom Zakona o posebnih pravicah italijanske in madžarske narodne skupnosti na 
področju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 35/01, 102/07 – ZOsn-F in 11/18). 
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(glava izvajalca) 

 
 
 

CERTIFICATO DI CONOSCENZA 
DELLA LINGUA ITALIANA 

 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
nato/a il (datum rojstva kandidata) a (kraj rojstva kandidata) 
 
ha superato l'esame di italiano nella sessione del (datum opravljanja preizkusa znanja) 
 
dimostrando il possesso del livello europeo di competenza (dosežena raven znanja). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Numero del certificato: (številka potrdila) 
 
Luogo e data: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 
 

        _________________________________ 
         (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 

 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 
 

Il presente certificato è rilasciato in accordo con l'art. 15.č della Legge sui diritti delle minoranze italiana e ungherese sul 
campo dell'istruzione (Gazzetta ufficiale RS, n. 35/01, 102/07 – ZOsn-F e 11/18). 
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(glava izvajalca) 

 
 
 
 

CERTIFIKAT O ZNANJU 
MADŽARŠČINE 

 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
rojen/a dne (datum rojstva kandidata) v kraju (kraj rojstva kandidata) 
 
je dne (datum opravljanja preizkusa znanja) opravil/a izpit iz madžarščine 
 
in dokazal/a znanje na skupni evropski ravni (dosežena raven znanja). 

 
 
 
 
 
 
 

Številka potrdila: (številka potrdila) 
 
Kraj in datum: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 
        _________________________________ 

         (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 
 
 

Ta certifikat je izdan v skladu s 15.č členom Zakona o posebnih pravicah italijanske in madžarske narodne skupnosti na 
področju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 35/01, 102/07 – ZOsn-F in 11/18). 
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(glava izvajalca) 

 
 
 
 

NYELVVIZSGA- TANÚSÍTVÁNY 
 
 
 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
születési ideje: (datum rojstva kandidata) születési helye: (kraj rojstva kandidata) 
 
(datum opravljanja preizkusa znanja) napon sikeresen vizsgázott magyar nyelvből,  
 
és ezzel bizonyította (dosežena raven znanja) KER-szintű nyelvtudását. 

 
 
 
 
 
 
 

A Tanúsítvány száma: (številka potrdila) 
 
A kiállítás kelte és helye: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 

 
        _________________________________ 

         (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 
 

A Tanúsítványt Az olasz és a magyar nemzeti közösség különjogai az oktatás éa a nevelés területén című törvény 
(Uradni list RS, št. 35/01, 102/07 – ZOsn-F és 11/18) 15.č cikkelye alapján állítottuk ki. 

 


